
RP73806  
Spray Aerator (0.5 gpm)
Aireador del rociador (0,5 gpm)
Aérateur-pulvérisateur (0,5 gal/min)
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Be sure to remove all old aerator parts 
before installing your new aerator. Insert 
gasket (1) (both gaskets are the same)  
and spacer (2) into spout. Place the 

second gasket (3) on the aerator (4) and 
thread into the spout end. Tighten aerator 
with wrench (5). Do not over tighten.
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Asegúrese de retirar todos los 
componentes viejos del aireador antes 
de instalar el aireador nuevo. Inserte el 
empaque (1) (ambos empaques son 
iguales) y el separador (2) en el surtidor. 

Coloque el segundo empaque (3) en el 
aireador (4) y enrosque en el extremo del 
surtidor. Apriete el aireador  con una llave 
de tuercas (5). No apriete demasiado.

Prenez soin d’enlever toutes les vieilles 
pièces de l’aérateur avant d’installer 
l’aérateur neuf. Introduisez le joint (1) 
(les deux joints sont identiques) et la 
pièce d’espacement (2) dans le bec. 

Placez le deuxième joint (3) sur l’aérateur 
(4) et vissez l’aérateur dans l’extrémité 
du bec. Serrez l’aérateur avec la clé (5). 
Prenez garde de trop serrer.


